
International tax
Estonia 
Investment basics:

Currency – Euro (EUR)

Foreign exchange control – No limits are imposed 
on the exchange of currency in Estonia to or from 
EUR.

Accounting principles/financial statements – 
IFRS applies, along with the local Accounting Act. 
Financial statements must be submitted annually.
Principal business entities – These are the 
private/public limited company, limited partnership, 
unlimited partnership, commercial association and 
branch of a foreign corporation.

Corporate taxation:

Residence – A legal person is resident if it is 
established pursuant to Estonian law. European 
public limited companies and European associations 
with their registered seat in Estonia are also deemed
to be resident.

Basis – Residents are taxed on worldwide income. 
Nonresidents are taxed on income derived from 
Estonian sources only. This rule applies both to 
Estonian resident companies and to permanent 
establishments of foreign companies.

Taxable income – Estonia levies a corporate 
income tax on a company's distributed profits (in lieu 
of an annual corporate tax). Retained earnings are 
not taxed until profit distributions are made. Profit 
distributions may be specific (i.e. dividends, share 
buy-backs or profit distributions via capital 
reductions) or deemed (which include expenditure 
and payments unrelated to business activities, as 
well as gifts and donations).

Taxation of dividends – The corporate income tax 
applies to dividends and is paid by the resident legal 
person making the distribution. A similar regime 
applies to an Estonian permanent establishment of a
nonresident. There is no separate dividend 
withholding tax.

Capital gains – Capital gains are treated as ordinary
income of Estonian resident companies, but they are
taxed only where there is a profit distribution.
Losses – Not applicable (as corporate income tax 
applies only to distributed profits).

Rate – The corporate income tax is levied at a rate 
of 20/80 of the net amount (20% of the gross 
amount) of the profit distribution.
Surtax – No

Alternative minimum tax – No

Міжнародне оподаткування 
Естонія

Інвестиційні Основи:

Валюта - Євро (EUR)

Контроль обміну валют – в Естонії обмеження не 
накладаються на обмін з або в Євро.

Принципи бухгалтерського обліку / фінансової 
звітності  - застосовуються міжнародні стандарти 
фінансової звітності ( IFRS — Примітка.Олена) , 
так само як і місцеві Закони про бухгалтерський 
облік. Фінансова звітність повинна подаватись 
щорічно.

Основні суб'єкти підприємництва - приватні / 
акціонерні товариства, товариства з обмеженою 
відповідальністю, товариства з необмеженою 
відповідальністю, комерційні об'єднання і філії 
іноземних корпорацій.

Корпоративне оподаткування

Residence - юридична особа є резидентом, якщо 
вона визначається такою відповідно до 
естонського законодавства. Європейські 
акціонерні товариства і європейські товариства з 
місцезнаходженням в Естонії також вважаються 
резидентами.

Basis - Резиденти платять податок на доходи з 
усіх джерел по всьому світі. Нерезиденти 
обкладаються податком на дохід, отриманий 
тільки з естонських джерел. Це правило 
відноситься як до компанії-резидентів Естонії так  
і до постійних представництв іноземних компаній.

Оподатковуваний прибуток - Естонія стягує 
корпоративний податок на прибуток на 
розподілений прибуток компанії (замість 
щорічного корпоративного податку). 
Нерозподілений прибуток не обкладається 
податком до моменту розподілу прибутку. 
Розподіл прибутку може бути конкретним (тобто 
дивіденди, викуп акцій або розподіл прибутку 
через скорочення капіталу) або умовним (в тому 
числі витрати і платежі, не пов'язані із 
здійсненням підприємницької діяльності, а також 
подарунки і пожертвування).

Оподаткування дивідендів — корпоративний 
податок на прибуток застосовується до 
дивідендів, що виплачуються юридичною особою-
резидентом, який їх розподіляє. Аналогічний 
режим застосовується до естонських постійних 
представництв нерезидентів. Окремого податку 
на дивіденди немає. 

Приріст капіталу - приріст капіталу розглядається 
як звичайний дохід компаній-резидентів Естонії, 



Foreign tax credit – A foreign tax credit is available 
for all types of foreign-source income  unless the 
Estonian participation exemption applies.
Participation exemption – The corporate income 
tax will not be charged on a redistribution of 
dividends if the underlying dividends are received 
from a subsidiary that is tax resident in an EEA 
member state or Switzerland and the Estonian 
parent holds at least 10% of the shares or votes of 
the payer company. The participation exemption also
applies to dividends received from other countries if 
the Estonian company holds at least 10% of the 
shares or votes and income tax has been paid on the
underlying share of profit, or income tax on the 
dividends has been withheld in a foreign jurisdiction.

Holding company regime – No Incentives – No

Withholding tax:

Dividends – Estonia does not levy withholding tax 
on dividends.
Interest – Estonia does not levy withholding tax on 
interest other than interest derived by a nonresident 
investor from an Estonian contractual fund or other 
pools of assets. This exception applies to contractual
funds or other pools of assets if more than 50% of 
the assets at the time the interest is paid or at any 
time during the previous two years, consist, directly 
or indirectly, of Estonian- situs real property and the 
nonresident held at least 10% in the fund/pool at the 
time of payment.
Despite the exemption from withholding tax, interest 
payments may be subject to corporate taxation at the
level of the company making the payments under 
transfer pricing rules.

Royalties – A 10% withholding tax applies to 
royalties paid to nonresidents. Royalty payments to 
qualifying EU or Swiss-resident companies may be 
exempt if they meet the requirements for application 
of the EU interest and royalties directive. The 
withholding tax exemption will not apply to any part 
of the royalties that exceeds the value of similar 
transactions carried out between unrelated persons.
Technical service fees – A 10% withholding tax 
applies if technical services are rendered in Estonia. 
Withholding tax is not applicable if the services are 
performed outside Estonia or if there is a tax treaty 
between Estonia and the service provider’s country 
of tax residence that provides for an exemption.

Branch remittance tax – No

Other – Certain other types of payment to a 
nonresident may be subject to withholding tax. 

Other taxes on corporations:

Capital duty – No

Payroll tax – No, but unemployment insurance 

але вони обкладається податком тільки у випадку
розподілу прибутку.

Втрати - Не застосовується ( так як 
корпоративний податок на прибуток 
застосовується тільки до розподіленого прибутку).

Ставка - Корпоративний податок на прибуток 
стягується за ставкою 20/80 від чистої суми (20% 
від загальної суми) розподілу прибутку.

Додатковий податок — Немає

Альтернативний мінімальний податок — Немає

Зарахування податків, виплачений закордоном -  
зарахування податків,виплачених закордоном 
доступне для всіх видів доходів з іноземних 
джерел, якщо не застосовується звільнення від 
участі в Естонії.

Звільнення від участі ( Звільнення від податку на 
дивіденди— Примітка.Олена) — Корпоративний 
податок на прибуток не застосовується до 
перерозподілу дивідендів, якщо основні 
дивіденди отримані від дочірньої компанії,що є 
податковим резидентом держави-члена ЄЕП або 
Швейцарії та естонська материнська компанія 
володіє щонайменше 10% акцій або голосів 
компанії-платника.Звільнення від участі також 
застосовується до дивідендів, отриманих від 
інших країн, якщо естонська компанія володіє як 
мінімум 10% акцій або голосів і податок на 
прибуток був виплачений на базову частку акцій 
або прибутку,  або податок на прибуток з 
дивідендів було вирахувано з іноземних 
юрисдикцій.

Режим холдингових компаній — Стимули відсутні 
— немає.

Податок утриманий з джерела (налог, 
взимаемый у источника дохода, например, при 
распределении прибыли в пользу учредителей 
нерезидентов— Примітка.Олена) 

Дивіденди - Естонія не стягує податку утриманого 
з джерела на дивіденди. 

Відсотки - Естонія не стягує податки на відсотки , 
окрім тих, що отримані від інвестора- нерезидента
договірного фонду Естонії або інших фондових 
активів. Цей виняток застосовується до 
договірних фондів або інших фондових активів, 
якщо відсотки виплачуються на більше ніж 50% 
активів або в будь-який час протягом попередніх 
двох років, прямо або побічно, є вкладеними в 
нерухомість Естонії та нерезидент володіє 
щонайменше 10% фонду на момент оплати.
Незважаючи на звільнення від утриманого 
податку, процентні платежі можуть підлягати 
корпоративного оподаткуванню на рівні компанії, 



contributions must be paid by the employer and the 
employee on the employee’s monetary employment 
income. The employer’s contribution is levied at a 
rate of 0.8%.
Real property tax – An annual land tax is imposed 
on the assessed value of land and is paid by the 
owner or user of the land at rates ranging from 0.1%-
2.5%.

Social security – The combined social and health 
insurance rate paid by the employer on cash and in 
kind (fringe benefits) employee remuneration is 33%.
Stamp duty – Stamp duty in insignificant amounts 
may apply.
Transfer tax – No

Other – Excise duties are levied, inter alia, on fuel, 
motor vehicles, packaging, alcohol, tobacco and 
electricity.

Anti-avoidance rules:

Transfer pricing – If the value of a transaction 
conducted between a resident legal person and a 
person associated with that person differs from the 
value of similar transactions conducted between 
non-associated persons, the tax authorities may, 
upon determining the income (i.e. distribution) tax, 
use the value of transactions applied by unrelated 
independent persons under similar conditions. 
Income tax is charged either on the income the 
taxpayer would have derived or the expense the 
taxpayer would not have incurred had the transaction
been conducted with unrelated persons under similar
conditions.

Thin capitalization – No

Controlled foreign companies – Given the nature 
of the corporate income tax, the CFC regime applies 
only to individuals.
Other – A general anti-avoidance rule allows the tax 
authorities to apply what is, in effect, an economic 
substance rule and special scrutiny is given to 
payments and fees to low-tax jurisdictions.

Disclosure requirements – No

Compliance for corporations:

Tax year – Given the nature of the corporate income
tax, the relevant taxable period is the calendar 
month.
Consolidated returns – Consolidated returns are 
not permitted; each company must file a separate 
return.
Filing requirements – Filing and payment must be 
made on a monthly basis by the 10th day of the 
calendar month following the month of taxation. For 
non- VAT registered taxpayers, filing is required only 
if taxes on profit distribution and payroll are due for 
the

що здійснює виплати відповідно до правил 
трансфертного ціноутворення.

Роялті - 10% податок застосовується до роялті, 
які виплачуються нерезидентам. Звільнення від 
податку можливе при  виплаті роялті  
европейським або швейцарським компаніям-
резидентам,якщо   вони відповідають вимогам 
для застосування Директивам ЄС по роялті та 
відсоткам. Звільнення від виплати утримуваного 
податку не застосовується до будь-якої частини 
відрахувань, що перевищують вартість 
аналогічних операцій, що здійснюються між 
непов'язаними особами.

Технічні плати за послуги - 10% податок 
застосовується, якщо технічні послуги надаються 
в Естонії. Податок не застосовується, якщо 
послуги здійснюються за межами Естонії або 
якщо є податкова угода між Естонією і країною-
резидентом постачальника послуг, яка 
передбачає звільнення від податку. 

Податок на банківські перекази — Немає

Інше - Деякі інші види виплат нерезидентам 
можуть бути предметом утриманого податку 
(Податок утриманий з джерела)

Інші податки на корпорації:

Податок на капітал — Немає.
 
Податку на заробітну плату — Немає, але 
страховий вклад на випадок безробіття  повиннен
бути сплачений роботодавцем і працівником з 
грошового доходу зайнятості працівника. Внесок з
роботодавця стягується в розмірі 0,8%.

Податок на нерухоме майно - щорічний 
земельний податок накладається на оціночну 
вартість землі і оплачується власником або 
користувачем земельної ділянки за ставками від 
0,1% -2,5%.
Соціальне забезпечення — Об'єднана ставка 
соціального і медичного страхування 
виплачується роботодавцем в грошовому і 
натуральному вираженні (додаткові пільги) 
працівнику у розмірі 33%.

Гербовий збір - гербовий збір може стягуватись в 
незначних розмірах.

Податок на грошові перекази закордон — Немає

Інше — Акцизні збори стягуються, зокрема, на 
паливо, моторні транспортні засоби, упакування, 
алкоголь, тютюн та електроенергію.

Правила проти ухилення від податків:

Трансфертне ціноутворення - Якщо вартість 



period.

Penalties – A penalty is levied on late tax payments 
at a rate of 0.06% per day.
Rulings – Advance rulings are available and are 
binding on the tax authorities for non-transfer pricing 
issues.

Personal taxation:

Basis – Residents are taxed on their worldwide 
income. Nonresidents pay tax only on income 
received from Estonian sources. Residence – An 
individual is resident if his/her place of residence is in
Estonia or if he/she stays in Estonia for at least 183 
days over 12 consecutive calendar months (and will 
be deemed to be resident as of the date of his/her 
arrival in Estonia). Estonian state public servants 
who are in the foreign service are also resident.

Filing status – Joint filing is permitted if both 
spouses are residents or, subject to certain 
conditions, if at least one spouse is a resident of 
another EU member state.
Taxable income – Residents are subject to tax on 
items including: employment income; business 
income; gains from the transfer of property; 
dividends, interest, rent and royalties; pensions, 
scholarships, grants, benefits, certain awards and 
lottery prizes; insurance indemnities and payments 
from pension funds; and income of a legal person 
located in a low-tax jurisdiction (i.e. income 
inclusions from CFCs). A limited list of taxable items 
applies to nonresidents: income from work under a 
labor contract or contractor's agreement in Estonia; 
income from a business carried on in Estonia; 
royalties; income from the lease of assets located in 
Estonia; gains from the disposal of assets located in 
Estonia; directors' fees paid by Estonian enterprises 
or nonresidents; income of a sportsman or an artist 
from his activities in Estonia; and pensions and 
scholarships.

Capital gains – Capital gains are treated as ordinary
income.
Deductions and allowances – The first EUR 1,848 
annually is exempt. Deductions include mortgage 
interest on a residence, training expenses (including 
those of dependents), donations to non-profit 
associations (up to 50% of taxable income and 
limited to EUR 1,920). Voluntary pension insurance 
payments can be deducted up to 15% of taxable 
income and not exceeding the total of EUR 6,000.

Rates – A flat 20% rate applies.

Other taxes on individuals:

Capital duty – No

Stamp duty – Stamp duty in insignificant amounts 

угоди, проведеної між юридичною особою-
резидентом і особою, пов'язаною з особою-
резидентом, відрізняється від вартості 
аналогічних операцій, що здійснюються між 
непов'язаними особами, податкові органи можуть,
в процесі визначення податку на доходу (тобто 
розподіленого доходу), використовувати ціни 
трансакцій, заявлені непов'язаними незалежними 
особами в аналогічних умовах. Податок на 
прибуток стягується або з прибутку який мав би 
отримати платник податку або з витрат, які мав би
зазнати платник податків за угодою між 
непов'язаними незалежними особами в 
аналогічних умовах. 

Тонка капіталізація — Немає 

Контрольовані іноземні компанії - З огляду на 
природу корпоративного податку на прибуток, 
режим CFC (правила/регулирующие меры, 
применимые к подконтрольным иностранным 
компаниям— Примітка.Олена)  застосовується 
тільки до фізичних осіб.

Інше - Загальне правило проти ухилення від 
податків дозволяє податковим органам 
застосовувати те, що, по суті, означає правило 
економічної сутності та особливо уважно 
вивчаються платежі і збори в низькоподаткових 
юрисдикціях.

Вимоги до розкриття інформації — Немає 

Правила дотримання для корпорацій:

Податковий рік - З огляду на характер 
корпоративного податку на прибуток, відповідним 
оподатковуваним періодом є календарний місяць.

Консолідовані декларації - Консолідовані 
декларації не допускаються; кожна компанія 
повинна подати окрему декларацію.

Вимоги до подачі - Подача і оплата повинна бути 
проведена щомісяця до 10 числа календарного 
місяця, що настає за місяцем оподаткування. Для 
зареєстрованих неплатників ПДВ, подача 
необхіднe у відповідності з обумовленими 
термінами податоку на розподіл прибку та 
заробітної плати.

Штрафи - Штраф накладається на пізні податкові 
платежі в розмірі 0,06% в день. 

Постанови — податкові постанови є наявними та 
обов'язковими для податкових органів з питань, 
що не стосуються трансфертного ціноутворення.

Оподаткування особистих доходів

Basis - Резиденти платять податок на доходи з 
усіх джерел по всьому світі. Нерезиденти 



may apply on certain transactions (e.g. real estate 
transactions).
Capital acquisitions tax – No

Real property tax – An annual land tax is imposed 
on the assessed value of land and is paid by the 
owner or user of land at rates ranging from 0.1%-
2.5%. Local municipalities may grant certain 
exemptions to individuals. In addition, individuals are
exempt from the land tax on residential land subject 
to limits and conditions.

Inheritance/estate tax – No Net wealth/net worth 
tax – No

Social security – Social security is an employer-
borne cost, except for the self-employed. The 
combined social and health insurance rate paid by 
the employer on cash and in kind (fringe benefits) 
employee remuneration is 33%. Employees, 
however, must make unemployment insurance 
contributions at 1.6% of taxable remuneration (i.e. 
any monetary employment income). Compliance for
individuals:

Tax year – Calendar year

Filing and payment – Tax on employment income is
withheld by the employer and remitted to the tax 
authorities. The tax return must be submitted by 31 
March and tax paid by 1 July of the following year. If 
a person has declared capital gains, the deadline for 
any additional income tax payable would be 1 
October instead of 1 July.

Penalties – A penalty is levied on late tax payments 
at a rate of 0.06% per day.

Value added tax:

Taxable transactions – VAT is levied on the sale of 
goods and the provision of services within Estonia, 
intra- Community acquisitions of goods, the import of
goods and the provision of services that are taxable 
in Estonia and supplied by a foreign taxable person.

Rates – The standard VAT rate is 20%. A reduced 
rate of 9% is available on such items as books, 
newspapers, medicines and accommodation. Zero-
rated items include exports, intra- Community supply
of goods,sale of certain services to foreign
persons and goods supplied on board vessels and 
aircrafts. Exemptions are provided for postal, health, 
social and insurance services, as well as services for
the protection of children and young persons;the 
supply, letting and leasing of immovable property; 
and transportation of sick, injured or disabled 
persons.

Registration – Any person whose taxable supplies 
(excluding imports) exceed EUR16,000 in a calendar
year is required to register for VAT. For a foreign 

обкладаються податком на дохід, отриманий 
тільки з естонських джерел.

Residence - Фізична особа є резидентом, якщо 
його / її місце проживання знаходиться в Естонії 
або якщо він / вона знаходиться в Естонії не 
менше 183 днів протягом 12 послідовних 
календарних місяців (і буде вважатися 
резидентом станом на дату його / її прибуття в 
Естонію).  Естонські державні службовці, які 
перебувають на службі закондоном є також 
резидентами. 

Статус платника податків - Спільна подача 
документів допускається, якщо обоє з подружжя є
резидентами або у відповідності до деяких умов, 
а саме, якщо один з подружжя є резидентом 
країни ЄС.

Оподатковуваний прибуток — Резиденти повинні 
сплачувати податок за пунктами,  включаючи: 
трудові доходи; дохід від підприємницької 
діяльності; доходи від передачі майна; дивіденди,
відсотки, рента і роялті; пенсії, стипендії, гранти, 
деякі нагороди і лотерейні виграші; страхові 
виплати та виплати з пенсійних фондів; і дохід 
юридичних осіб, розташованих в низько-
податковій юрисдикції (тобто вкраплення доходів 
від CFC). Обмежений список об'єктів 
оподаткування застосовується до нерезидентів: 
дохід від роботи за договором праці або договору 
підряду в Естонії; доходи від підприємницької 
діяльності, здійснюваної в Естонії; роялті; дохід 
від здачі в оренду майна, що знаходиться в 
Естонії; Доходи від використання активів, 
розташованих в Естонії; винагорода директорам, 
які виплачуються естонськими підприємствами 
або нерезидентами; дохід спортсмена або 
артиста від його діяльності в Естонії; пенсії і 
стипендії. 

Приріст капіталу - приріст капіталу  вважається 
звичайним доходом.

Відрахування і надбавки - Перші EUR 1848 
щорічно звільняються від оподаткування. 
Відрахування включають відсотки за іпотечними 
кредитами за місцем проживання, витрати на 
навчання (в тому числі утриманців), 
пожертвування в некомерційні об'єднання (до 
50% від оподатковуваного доходу і обмежується 
1920 євро). Виплати добровільного пенсійного 
страхування можуть становити до 15% від 
оподатковуваного доходу, а не перевищувати 
цілому 6000 євро.
 
Ставка - застосовується тарифна ставка  в 
розмірі 20%.

Інші податки для фізичних осіб:

Податок на капітал — Немає



person engaged in business in Estonia, the

obligation to register arises from the first date on 
which the taxable supply occurs.

Filing and payment – Filing and payment is made 
on a monthly basis by the 20th day of the following 
month. EC Sales Lists must also be submitted on a 
monthly basis by the 20th day of the following month.
Source of tax law: Taxation Act
Tax treaties: Estonia has 56 tax treaties in force.
Tax authorities: Tax and Customs Board, Ministry of
Finance
International organizations: EU, EEA, OECD

Гербовий збір — може застосовуватись в 
незначних розмірах на певні види угод (наприклад
угоди з нерухомістю).

Податку на поглинання капіталу — Немає

Податок на нерухоме майно - щорічний 
земельний податок накладається на оціночну 
вартість землі і виплачується власником або 
користувачем земельної ділянки за ставками від 
0,1% -2,5%. Місцеві муніципалітети можуть 
надавати певні пільги для фізичних осіб. Крім 
того, особи звільняються від земельного податку 
на території житлової забудови, в залежності від 
обмежень і умов.

Податок на спадщину / нерухомість — Немає

Соціальне страхування — соціальне страхування 
лежить на плечах роботодавця,за винятком 
самозайнятих осіб. Поєднанна ставка соціального
і медичного страхування, що виплачується 
роботодавцем в грошовій і натуральній формі 
(спецльготи) працівнику становить 33%. 
Працівники, однак, повинні сплачувати внески зі 
страхування від безробіття в розмірі 1,6% від 
оподатковуваної винагороди (тобто будь-якого 
грошового доходу від зайнятості). 

Дотримання вимог фізичними особами:

Податковий рік - Календарний рік

Подача і оплата - Податок на доходи з зайнятості 
утримується роботодавцем і направляється до 
податкових органів. Податкова декларація 
повинна бути представлена не пізніше 31 
березня,а податок сплачений до 1 липня 
відповідного року. Якщо людина задекларувала 
приріст капіталу, термін оплати будь-якого 
додаткової податку на прибуток, що підлягає 
сплаті буде до 1 жовтня замість 1 липня. 

Штрафи - Штраф накладається на пізні податкові 
платежі в розмірі 0,06% в день. 

Податок на додану вартість:

Трансакції з ПДВ - ПДВ стягується з продажу 
товарів і надання послуг в рамках Естонії, 
внутрішньопридбаного спільного майна, імпорту 
товарів і надання послуг, що підлягають 
оподаткуванню в Естонії і завезені іноземною 
оподатковуваною особою.

Ставки - Стандартна ставка ПДВ становить 20%. 
Знижена ставка в 9% діє на наступне:книги, 
газети, ліки і розміщення ( кімнати,готелі — 
Примітка.Олена). Нульова ставка включає 
експорт, поставка в межах Співтовариства 
товарів, продаж певних послуг та товарів 



іноземним особам, що поставляються на борту 
суден і літаків. Винятки передбачені для 
поштових, медичних, соціальних і страхових 
послуг, а також послуг із захисту дітей і молодих 
людей; здача в оренду і лізинг нерухомого майна; 
транспортування хворих, травмованих або 
інвалідів.

Реєстрація - Будь-яка особа, оподатковувані 
поставки якої (за винятком імпорту) перевищують 
EUR 16 000 за календарний рік повинна 
зареєструвати ПДВ. Для іноземної особи, яка 
провадить підприємницьку діяльність у Естонії, 
діє зобов'язання зареєструватися з першого 
числа місяця, коли відбувається оподатковувана 
поставка.

Подача і оплата - Подача і оплата проводиться 
щомісячно до 20 числа наступного місяця. Списки
EC( загальної декларації - Примітка.Олена)   
також повинні бути представлені на щомісячно до 
20 числа наступного місяця.

Джерело податкового права: Закон про 
оподаткування

Податкові угоди: Естонія уклала 56 податкових 
угод,що є в силі.

Податкові органи: Податковий і митний 
департамент, Міністерство фінансів

Міжнародні організації: ЄС, ЄЕП, ОЕСР


